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Цель выступления
Участники получат инструментарий для 

прогнозирования сроков полезной эксплуатации 
чеченского языка, Википедии и иных вики-

проектов на чеченском, а также объёмов 
необходимых интеллектуальных и волевых 

инвестиций чеченского и других народов мира 
для сохранения этих культурных жемчужин 

общечеловеческого значения 
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Всегда рады возможности поделиться актуальным опыт и 
наработками международного сообщества вики-волонтёров!  
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 Критерий устойчивой 
сохранности языка:

«Возможность 
получать, обрабатывать и 

передавать 
на целевом языке 

все желаемые сведения и 
сервисы наивысшего 

качества 
в любой точке Вселенной 
безотлагательно и во веки 

веков»
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Культура

Эволюционный инструмент 
млекопитающих

Способность вырабатывать, передавать и 
сохранять полезную информацию 
негенетическим путем. 

Профессор РАН, эволюционный биолог Александр Владимирович Марков 
Цитата по http://amp.gs/j8d9b 

Основополагающий труд: Вааль, Франс де 2007
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«Развиваем
Википедии

на языках
народов
России»

w.wiki/8od

«У языка, не имеющего своей 
Википедии, шансов [на долгосрочное 

устойчивое существование в цифровой среде] нет».  

PLOS ONE, Digital Language Death, András Kornai и др., 
22.10.2013 https://doi.org/10.1371/journal.pone.0077056

Процент вымиравших видов по эрам 
(млн. лет до н.э.)  

      https://w.wiki/HPv                 https://w.wiki/66nL

Онлайн-курс @ https://stepik.org/course/100094/ 

НО! Масштаб необходимых усилий уже другой...

  Выживают не сильнейшие,    
а адаптирующиеся...   
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Где мы сегодня?

1) Возрастающее множество социальных ролей

2) Непрерывное обучение и культурная трансформация

3) Многоязычие

4) Поликультурность

5) Множество сервисных учётных записей 
(электронное гражданство в экосистемах)

6) Двойное гражданство и разные налоговые режимы

7) Поли-этническая принадлежность

8) Цифровые помощники
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Что говорят авторитеты?

Коран, сура Аль-Бакара: 2:30-36 (пер.Кулиева)

30: Вот твой Господь сказал ангелам: «Я установлю на 
земле наместника». Они сказали: «Неужели Ты 
поселишь там того, кто будет распространять 
нечестие и проливать кровь, тогда как мы 
прославляем Тебя хвалой и освящаем Тебя?». Он 
сказал: «Воистину, Я знаю то, чего вы не знаете».

31: Он научил Адама всевозможным именам, а затем 
показал их (творения, нареченные именами) ангелам 
и сказал: «Назовите мне их имена, если вы говорите 
правду».
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Цифровая трансформация     
= круговая оборона

Предоставление каждому члену команды 
всего необходимого для самостоятельного 

принятия эффективных решений и 
осуществления действий 

по любому возникающему вопросу: 
полнота информации
контекстные знания

практические навыки

полномочия 
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Вопрос [о просвещении] не ограничивается лишь 
самим языком. Важно заботиться о научных основах и 
уровне знаний нашего народа, т.к. именно они откроют 

ему дорогу для движения вперёд. 
Исмаил Гаспринский (1851-1914)

Парадокс сохранения культуры и языка заключается в 
том, что они сохраняются исключительно путём 

изменения. Только мёртвые языки и культуры можно 

полностью обезопасить от перемен. 
К. Замятин, А. Пасанен, Я. Саарикиви 

"Как и зачем сохранять языки России" (2012)
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  А просветители и учёные что?



Викимедиа нам зачем?

Совместная работа над контентом

Анонимность редакторов

Межъязыковая взаимопомощь

Лучшие международные практики и 
технические решения

Свободные лицензии вместо (с)

Гарантированная сохранность 
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Википедия что даёт?

Цифровой культурный инструмент XXI века

Попадание концепции или термина в 
Википедию ускоряет производство 
знаний на эту тему

Science Is Shaped by Wikipedia: Evidence From a Randomized Control Trial, 
исследовательская работа Школы менеджмента Слоуна при 
Массачусетском технологическом институте, 2017
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Экосистема 
современного языка

О ты мой конь, 
о мой КамАЗ...

Отца и матери 
смартфон... 

Ты озарял 
мою печаль...

Пойдёшь ли ты 
со мною вдаль? 

    Универсальная энциклопедия
Фото-аудио-видео-архив-музей
Полный словарь
Открытая онлайн-библиотека
Коллаборативный самиздат
Глобальные Коммерсантъ/ТАСС
Онлайн-Гарвард/МГУ/Иннополис
БД для умных помощников
Путеводители
Цитатники
Карты
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Вообразите себе мир, где 

    все и каждый во Вселенной 
знает, понимает, любит, 
чувствует как свои пять 
пальцев и способен 
эффективно использовать 
для стоящих задач 
возможности Чечни, 
чеченцев, чеченского языка 
и связанного культурного 
наследия.
С татарским у нас 
получилось.

Цельный ковёр знаний мира 
на татарском и путеводитель 

по этой сокровищнице
https://w.wiki/fK9 
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Как мы этого достигаем? 

Любой язык и культурная среда 
должны зарабатывать себе на жизнь

Инструмент должен быть острым и полезным

Партнёрства @ Вики-Татарстан: w.wiki/5wk 

Проекты @ Вики-Вселенная.tatar: w.wiki/nxa 

Практики @ Многоязычие Викимедиа: w.wiki/VPz
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    Викиданные (2012 — н.в.)  
10x xxx xxx феноменов с семантическими взаимосвязями

Лексикографические данные (2016 — н.в.)
Части речи, склонения, спряжения и т.д.

Викифункции (2020 — н.в.)
ранг(Санкт-Петербург, город, 2, население, Россия))
«Санкт-Петербург — 2ой крупнейший город России по 
населению.»

Что самое перспективное? 
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В сравнении с рядом языков с большим количеством пользователей
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Устойчивая цифровая жизнеспособность языков народов России
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Языки в Гос.Услугах 

русский – Израиль  https://www.gov.il/ru 
личный кабинет + горячая линия

русский – Турция  https://ru.goc.gov.tr/ 
подача заявлений + горячая линия 

встроенные и внешние 
Google.Translate, Яндекс.Переводчик и т.д.

идиш, карельский, лезгинский, месхетинский, 
саамские, татарский и др. 80+ — Евросоюз 2030

https://european-language-equality.eu/languages/
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ce.uslugi.Вселенная  
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 Это не просто теоретически возможно, 
но уже практически под ногами. 

Точнее в ваших руках, умах и сердцах, 
уважаемые мои коллеги по многоязычию!

Сообщество татароязычных вики-волонтёров 
очень признательно чеченцу Тахиргеран Умару 

за его многолетнюю техническую помощь, и 
башкирскому вики-аксакалу Рустаму Нурыеву 

за ценные наставления и личный пример.
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